
วารสารพุทธอาเซียนศึกษา Buddhist ASEAN Studies Journal (BASJ)  
ปที่ 3 ฉบับที่ 2 กรกฎาคม-ธันวาคม 2561| 58 
 

บทความพิเศษ 

พระพุทธศาสนาในเวียดนาม: เรื่องเลาจากการเดินทาง  

พระปลัดระพิน พุทฺธิสาโร∗ 
Phrapalad Raphin Buddhisaro 

 
เกริ่นนํา 
 ผูบริหารคณาจารยรวมงานสัมมนา นําเสนองาน และรวมลงนาม MOU กับ
มหาวิทยาลัย Thu Daou Mot University-Trường Đại Học Thủ Dầu Một และภาคี
มหาวิทยาลัยอ่ืน ๆ ท่ีเดินทางระหวาง 6-9 ธันวาคม 2561 ในการเดินทางมี พระศรีธวัชเมธี
, (รองผู อํานวยการศูนยอาเซียน) เปน
ประธานรวมลงนามและเดินทางกลับ
ภายหลังลงนามเรียบรอยแลว และมี ดร.
ลําพอง กลมกูล (ผู อํานวยการสวนวิจัย 
สารสนเทศและบริการวิชาการ  ศูนย
อาเซียนศึกษา) เปนผูประสานงาน และ
อํานวยความสะดวกแกคณะ มีพระครู
ปริยัติวิสุทธิคุณ,ผศ.ดร./ดร.ธนรัฐ สะอาด
เอ่ียม (วิทยาเขตสุรินทร) พระใบฎกีกาสุ
พจน ตปสีโล,ดร/พระครูธรรมธรศิริวัฒน 
สิริวฑฺฒโน,ผศ.ดร.(วิทยาเขตอุบลราชธานี) 
พระมหาภาณุวัฒน แสนคํา, ดร.ณภัสสรส 
เหมาะประสิทธิ์  อ . ศิลาวัฒน  ชัยวงศ 
(วิทยาลัยสงฆลําปาง) (ดร.พระปลัดสมชาย 
ปโยโค (วิทยาลัยสงฆพุทธปญญาศรีทราวดี 
วัดไรขิง จ.นครปฐม) ผศ.พระคมสัน   ิตเมธโส,พระวีรศักดิ์, ดร.บุญถิตา ถิรติสกุล (คณะ
มนุษยศาสตร) รศ.ดร.วาสนา แกวหลา (มหาวิทยาลัยราชภัฎสุรินทร) ดร.ปทุมพร อภัยจิตต 
(โรงพยาบาลนางรอง จ.บุรีรัมย)  พระอาทิตย (วัดประยุรวงศาวาส กทม.) รวมเดินทาง 
รวมสัมมนานาชาติและนําเสนอผลงาน รวมท้ังมีบุคคลากรสวนงานอ่ืน ๆ สงผลงานเขารวม
เผยแพรอีกหลายทาน ในงาน The 1st International Annual Conference Southeast 

∗
 คณะสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 

                                                           



วารสารพุทธอาเซียนศึกษา Buddhist ASEAN Studies Journal (BASJ)  
ปที่ 3 ฉบับที่ 2 กรกฎาคม-ธันวาคม 2561 

 
Vietnam Outlook 2018 ท่ี Thu Dua Mot University-Trường Đại Học Thủ Dầu 
Một ประเทศเวียดนาม   

ในการเดินทางเวียดนามในชวงท่ีผานมา ไดพบเห็นสถานการณพระพุทธศาสนา
จากความเปลี่ยนแปลงท่ีเกิดข้ึนดวย วัดกลายเปนสิ่งประดิษฐสรางเพ่ือการทองเท่ียว วัด
กลายเปนสถาบันหรือบมเพาะคุณภาพชีวิต อันเปนประโยชนตอการดําเนินชีวิต รวมไปถึง
วัดกลายเปนสวนสําคัญของการขับเคลื่อนกลไกเชิงสังคม มีหนังสือหรืองานวิจัยเก่ียวกับ
พระพุทธศาสนาในเวียดนามจํานวนหลายเลม และในจํานวนเลานั้นสะทอนภาพความ
เชื่อมโยงของพระพุทธศาสนาระหวางอดีตกับปจจุบัน โดยมีพระพุทธรูปท่ีพิพิธภัณฑจะเปน
เรื่องเลาเก่ียวกับพระพุทธศาสนาในประเทศเวียดนาม หลักฐานความเปนพระพุทธศาสนาท่ี
เห็นด วยตา เนื้ อ  ท่ี เห็น เปนพระพุทธรูปจากพิ พิธภัณฑ  อัน เชื่ อมโยงให เห็นว า
พระพุทธศาสนาสมัยพระนครมีพ้ืนท่ีกระจายไปถึงดินแดนอันเปนสวนหนึ่งของเวียดนามใน
ปจจุบัน โดยมีพระพุทธรูปศิลปะแบบบายน พระพุทธรูปหินทราย และเทวรูปในชวงนั้น
เปนหลักฐาน  
 พระพุทธศาสนาแบบมหายาน ในแบบท่ีเปนอยูปจจุบัน จากวัดท่ีเราไปเยี่ยมชม 

หลาย ๆ วัด จะเปนวัดท่ีสะทอนคานิยมเก่ียวกับพระพุทธศาสนาในแบบมหายานท่ีเชื่อม

ตอมาจนกระท่ังปจจุบัน และทําให เห็นวาพระพุทธศาสนายังเปนสวนหนึ่ งและมี

ความสําคัญตอวิถีชีวิตชาวเวียดนามอยางแยกไมออก และกลายเปนสวนสําคัญและเติมเต็ม

ตอความเปนบุคคลสําคัญของเวียดนามดวยเชนกัน  

Museum of Vietnam History: พระพุทธศาสนาในพิพิธภัณฑประวัติศาสตร 
 คณะของพวกเราไดไปยังพิพิธภัณฑประวัติศาสตรเวียดนามสนับสนุนคาเขาท่ี 
30,000 Dong หรือประมาณ 30 บาท  โดยพิพิธภัณฑตั้งอยูถนน Nguyen Binh Khiem 
Street, กอสรางเม่ือ  1926 แตเดิมถูกเรียกชื่อในภาษาฝรั่งเศสวา Musée Blanchard de 
la Brosse เปลี่ยนชื่อตามเมืองวา The National Museum of Viet Nam in Sai Gon 
และมาจบในชื่อปจจุบันเม่ือ ค.ศ.1979 แปลวาเปลี่ยนแปลงการปกครองทุกอยางก็ถูก
เปลี่ยนตามไปดวย  ภาพรวมของพิพิธภัณฑกับวัตถุท่ีจัดแสดงอาจจําแนกรวม ๆ ได คือ 
อารยธรรมกอนประวัติศาสตร (Prehistoric period) ท่ีมีอายุชวง 500,000 ปกอน ถึง 
2879 กอนคริสศักราช ตองบอกโอโห ทําไมนานแท  ลากมาใกลอีกหนอยยุคโลหะ (Metal 
Age) ท่ีมีอายุ 2879 –179 ปกอนคริสตศักราช ท่ีในพิพิธภัณฑจัดแสดงเปนวัฒนธรรมดอง
เซิน (Dong Son culture) ท่ีมีพ้ืนถ่ินของการขุดคนพบแถวตอนเหนือของเวียดนาม และ
วัฒนธรรมซาเหยียน (Sa Huỳnh) ทางตอนกลางของเวียดนาม   ถานึกไมออกก็ตองบอกวา 
“กลองมโหระทึก” ของเวียดนาม แล 
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ะถูกจัดแสดงในพิพิธภัณฑดวยเชนกัน การปกครองแบบจีนและการตอสูเพ่ืออิสรภาพของ
ชาติในหุบเขาแมน้ําแดง เปนเหตุการณท่ีเกิดข้ึนชวง 179 กอน คริสตศักราช มาจนถึง
ประมาณ ค.ศ. 938  เปนการตอสูเพ่ือเอกราชและเปนอิสรภาพจากจีนของชาติเวียดนาม 
นอกจากนี้ยังมีศิลปะจัดแสดงท่ีเก่ียวกับพระพุทธศาสนาและเทวรูปท่ีเมืองออกแกว (Óc 
Eo) อันมีท่ีต้ังทางเวียดนามใตตามลุมแมน้ําโขง (Mekong Delta region)  และเทวรูปหิน
ทราย ภาพเกาะสลักหินทราย นูนตํ่า ตามแบบขอมโบราณ ชวงศตวรรษท่ี 9-12 รวมไปถึง 
รูปปนหินสลักของอาณาจักรจามปา เชื่อมไปหาประวัติศาสตรของอาณาจักในเวียดนาม ท่ี
มีอาวุธ ชุด บัลลังกแบบกษัตริย  อาทิ ในชวงของกษัตริย Ngô, Dinh, ในชวงราชวงศเล 
(Ly dynasties, ค.ศ.939–1225) ราชวงศตรัน และโฮ (Tran and Ho dynasties,ค.ศ.
1226–1407) หรือลวงไปจนถึงราชวงศเล และเหงียน (Lê - the Nguyên, ค.ศ.1428–
1788) รวมไปถึงราชวงศไตเซิน (Tây Sơn dynasty,ค.ศ.1771–1802) และยอนกลับมาท่ี
ราชวงศเหงียน (Nguyễn dynasty ,ค.ศ.1802–1945) อันเปนราชวงศสุดทาย  หากใคร
เคยผานหูผานตาเก่ียวกับประวัติศาสตรเวียดนาม กษัตริยองคสุดทายของเวียดนามก็คือ 
สมเด็จพระจักรพรรดิบาว ดั่ย (Bảo Đại, ค.ศ.1926-1945) และนับเปนการสิ้นสุดระบบ
กษัตริยราชวงศเหงียน ในประเทศเวียดนามดวย ซ่ึงสถานการณในภูมิภาคนี้ จะคลาย ๆ 
กันคือกษัตริยสิ้นไปพรอมกับระบบการปกครองใหม ดังปรากฏในจีน  สมเด็จพระ

จักรพรรดิผูอ๋ี (Pǔyí,ค.ศ.1908-1912 และ ครั้งท่ี 2 รวม 12 วันใน ค.ศ.1917) ท่ีถูกนํามา
สรางเปนภาพยนตร  “The Last Emperor-กษัติรยโลกไมลืม” หรือในพมาอยาง
กษัตริยธีบอ (Thibaw Min,ค.ศ.1878-1885)  แหงราชวงศคองบอง (Konbaung 
Dynasty) ท่ีถูกเนรเทศไปยังอินเดียนับเปนการสิ้นสุดระบบกษัตริยในพมาไปอยางถาวร 
ลาวเจามหาชีวิต พระบาทสมเด็จพระเจามหาชีวิตศรีสวางวัฒนา (Sisavang Vatthana, 
ค.ศ.1959-1975) เม่ือเปลี่ยนแปลงการปกครอง เปนคอมมิวนิสต ใน ค.ศ.1975 และระบบ
กษัตริยในกัมพูชา กษัตริยนโรดม สีหนุ (Norodom Sihanouk, ค.ศ.1922 –2012) เม่ือ
เปลี่ยนแปลงการปกครองเปนสาธารณรัฐ ใน ค.ศ. 1970 และนับเปนการสิ้นสุดระบบ
กษัตริยไปดวย แมภายหลังกัมพูชาจะรื้อฟนกลับคืนมาได ใน ค.ศ.1992/2535 ก็ตาม แต
ท้ังหมดเปนสถานการณท่ีใกลเคียงกันของกษัตริยในภูมิภาคนี้ เรียกวาในพิพิธภัณฑเลาเรื่อง
กษัตริยเวียดนามก็เอากษัตริยประเทศอ่ืนๆ มาเทียบเคียงเพ่ือใหเห็นพัฒนาการของแตละ
ประเทศท่ีไมแตกตางกันมากนัก  
 ยอนกลับมาท่ีพิพิธภัณฑ พวกเราไดพบขอมูลเก่ียวกับพระพุทธศาสนาตามท่ีเรา
ประสงคจะเ ขียนถึง โดยใชวัต ถุ ท่ีจัดแสดงเล า เรื่ อง ตามหลักฐานท่ีปรากฏคือ
พระพุทธศาสนา 2 กระแส  2 นิกายเปนพระพุทธศาสนาแบบมหายาน และเถรวาท โดยมี
ฐานเชื่อมโยงจากจีนในกรณีเวียดนาม และเชื่อมโยงจากอาณาจักรเขมรโบราณในประเทศ
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กัมพูชา ตามหลักฐานท่ีปรากฏในหนังสือของ Nguyễn Tài Thư (2008) ในงานเรื่อง 
“History of Buddhism in Vietnam” หรืองานวิจัยเรื่อง The History of Buddhism 
in Vietnam (2009) ท่ีมี Tai th Nguyen  เปนบรรณาธิการ มีผูเขียนอาทิ  Dinh Minh 
Chi  และคณะ เปนตน รวมไปถึงในงานของ Minh Chi  (1993)  Buddhism in 
Vietnam  ใหขอมูลยอนกลับไปถึงกอนสมัยราชวงศซง (Song dynasty) ราว ค.ศ.960-
1279 ท่ีมีหลักฐานถึงความเชื่อมโยงของพระพุทธศาสนาระหวางจีนกับเวียดนาม และเชื่อม
ประสานเปนพัฒนาการรวมในอดีตจนกระท่ังปจจุบันยืนยันถึงกําเนิดของพระพุทธศาสนา
มหายานในประเทศเวียดนาม ซ่ึงสวนใหญ ก็ใหขอมูลไว ใกล เ คียงกันในสวนของ
พระพุทธศาสนามหายาน สวนในงานวิจัยของ Mae Chee Huynh Kim Lan (2010) A 

Study of Theravāda Buddhism in Vietnam ท่ีใชขอมูลของนักวิชาการตะวันตกอยาง 
David P. Chandler (2008,History of Cambodia) David Chandler, (1991,The 
Land and People of Cambodia) George Coedes. (1968,The Indianized States 
of Southeast Asia) หรือนักวิชาการดานเขมรศึกษารุนใหมอยาง Harris Ian, (2006,  
Cambodian Buddhism: History and Practice) รวมท้ังนักวิจัยของเวียดนามเองอยาง 
Tỳ Kheo Thiện Minh, (Sử Du Nhập Phật Giáo Nguyên Thủy Đến Việt Nam 

“Propagation of Theravāda Buddhism to Vietnam) Nguyễn Sĩ Lâm,  (2004, 
Kiến Trúc Chùa Khmer Nam Bộ Dưới Tác Động của Tư Tưởng và Kiến Trúc 
Phật Giáo Ấn Độ, “Architecture of Khmer Temple under Affection of Indian 
Buddhist Architecture and Thought”) Huỳnh Kim Dung, (2008, Tác Động Của 
Lịch Đối Với Di Sản Văn Hóa Phật Giáo Nam Tông Khmer Nghành Khmer tỉnh 

Trà Vinh, “Affection of Tourist toward Cultural Legacy of Khmer Theravāda 
Buddhism at Tra Vinh Province”) หรือในงานของ  Lê Hương, (1974,Sử Liệu Phù 
Nam “Historical Datas of Funan) ทําใหไดคําตอบถึงความเชื่อมโยงของ
พระพุทธศาสนาในแบบเถรวาทจากอาณาจักรเขมรโบราณท่ีเปนท้ังมหายานในแบบยุคมหา
นคร และเถรวาทในเชิงชาติพันธุเขมรท่ีเชื่อมตอมาจนกระท่ังปจจุบัน โดยมีฐานกําเนิดและ
ความเชื่อมโยงกับอาณาจักรเขมรโบราณดวยเชนกัน อันเปนลักษณะทางประวัติศาสตรรวม 
รวมท้ังปรากฏเปนพระพุทธรูปท่ีเลาเรื่องเก่ียวกับขอมูลประวัติใน 2 สายธารในพิพิธภัณฑท่ี
พวกเราพบเห็น ผูเขียนรวมท้ังคณะจึงตื่นตาอีกครั้งกับขอมูลและพระพุทธรูป หรือวัตถุท่ีจัด
แสดงอันเนื่องดวยพระพุทธศาสนากับพระพุทธรูปหินทราย พระพุทธรูปไม หรือเทวรูปใน
ยุคสมัยท่ีเก่ียวเนื่องคาบเก่ียวกับพระพุทธศาสนานับวาเปนความนาประทับใจอยางยิ่งอีก
ครั้ง  

https://books.google.ca/books?id=tUN8tC0ftJcC%23v=onepage&q&f=false
https://en.wikipedia.org/wiki/Song_dynasty
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 พิพิธภัณฑก็เปนศูนยรวมของขอมูล หลักฐาน และวัตถุพยานทางประวัติศาสตร ท่ี
จัดแสดงเพ่ือเลาเรื่องอันเปนขอมูลประวัติศาสตรของประเทศ หรือเรื่องราวในประเทศ ซ่ึง
เหมือนกันในทุกประเทศท่ีเปนความภาคภูมิใจ รวมท้ังสะทอนความเปนชาติของประเทศ
เวียดนามไวดวยเชนกัน  
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 แตสิ่งท่ีอยากนํามาเลาในพิพิธภัณฑแหงนี้คือพระพุทธศาสนา และพัฒนาการของ
พระพุทธศาสนาผานพระพุทธรูปท่ีจัดแสดง ซ่ึงในพิพิธภัณฑจะมีพระพุทธรูปท่ีรวมสมัยอัน
เก่ียวกับพระพุทธรูปจากประเทศไทย ประเทศพมา กัมพูชา และลาวบางสวน สะทอนให
เห็นถึงวัฒนธรรมรวมของพระพุทธศาสนาในประเทศอาเซียนอ่ืน ๆ แตอีกนัยหนึ่งจะเปน
พระพุทธรูปท่ีเก่ียวกับดินแดนหรือกําเนิดในพ้ืนถ่ินเวียดนามท่ีเปนพระพุทธรูปหินทราย ท่ี
เกิดข้ึนเนื่องตอกับพระพุทธศาสนามหายานท่ีเมืองออกแกว เมืองบริวารอันเคยเปนสวน
หนึ่งของอาณาจักรเขมรโบราณ “นครวัต-นครธม”   
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ภาพพระพุทธรูปในพิพิธภัณฑเปนวัตถุจัดแสดงท่ีมีเปาหมายเพ่ือการสื่อสารความ
เปนพระพุทธศาสนาในแตละชวงเวลาอันเปนดินแดนของเวียดนามท่ีมีท้ังพระพุทธศาสนา
มหายานในแบบเวียดนาม ท่ีมีจุดกําเนิดจากประเทศจีน รวมท้ังการรับอิทธิพลของจีนใน
ประเทศเวียดนาม พระพุทธศาสนาแบบเถรวาทท่ีรับอิทธิพลจากอาณาจักเขมรโบราณ เปน
พระพุทธรูปหินทราย เปนเทวรูป และพระพุทธรูปรวมสมัยท่ีสะทอนถึงความเปน
พระพุทธศาสนาในแบบปจจุบันท่ีเนื่องดวยกลุมชาติพันธุเขมรกัมพูชาเปนตน ในพิพิธภัณฑ
มีวัตถุจัดแสดงจํานวนมาก แตพวกผูเขียนเลือกจะนํามาเลาในแบบเลือกเอามาเลาเพ่ือ
ประโยชนตอการศึกษาเชิงพ้ืนท่ีเก่ียวกับพระพุทธศาสนาในชวงระยะเวลาสั้นจากพิพิธภัณฑ
ประวัติศาสตรเวียดนาม  
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Dai Nam Temple วัดพระพุทธศาสนากับการจัดการทองเท่ียว  
 วัดอีกแหงหนึ่งเปนวัดท่ีถูกสราง
ข้ึน ดวยเอกลักษณ สถาปตยกรรมในแบบ
พระพุทธศาสนามหายาน นัยหนึ่งเปน
ความภาคภู มิ ใจ อีกนัยหนึ่ ง เปนการะ
สะทอนถึงศาสนาในมิติของศาสนาท่ีกินได 
ดังนั้นคําบอกเลาของไกดเก่ียวกับวัด Dai 
Nam หรือคําเรียกวาวัดทองคํา  Gold-
gilded temple in Binh Duong ก็เปน
คําเรียกและเปนคําในหนังสือแนะนําของไกดในการเขาชม ปกติผูเขาชมจะตองเสียคาต๋ัว 
VND 100,000 ($5) ก็ประมาณ 150 บาท โดยประมาณ แตมาในคราวนี้เปนกิจกรรมเสริม
ของการเขารวมสัมมนาคณะของเราจึงเขาฟรีไมตองเสียคาใชจาย โดยสถานท่ีดังกลาวเทียบ
ก็คลายกับสวนนงนุชในประเทศไทย ท่ีจัดแสดงหลาย ๆ อยางไวเพ่ือความบันเทิงและการ
ทองเท่ียว หรือเมืองโบราณสมุทรปราการ ก็อาจเทียงเคียงได วัดจึงเปนสิ่งประดิษฐเพ่ือการ
ทองเท่ียว ท่ีเนนความสวยงาม อลังการดวยสีและขนาด รวมไปถึงเนนเอกลักษณความเปน
เวียดนาม พวกเราตื่นตะลึงกับขนาด และความอลังการ  
 โดยในสวนวัดประกอบดวยวิหารเซียร ท่ีสะทอนถึงความใหมในการกอสราง แต
อลังการในขนาดท่ีใหญโต และสีท่ีเนนสีสดใสเปนสีทอง เปนความอลังการงานสรางในแบบ
เวียดนาม เปนการจัดการทองเท่ียวดวยเหตุผลวาในพ้ืนท่ีดังกลาวประกอบดวย สวนสนุก 
โรงละคร สวนสัตว ครอบคลุมอยูในพ้ืนท่ีประมาณ 3 พันไร ท่ีเปาประสงคเพ่ือสงเสริมการ
ทองเท่ียว มีขอมูลวาสิ่งสรางมีมูลคารวมประมาณ 3 พันลานบาท       



วารสารพุทธอาเซียนศึกษา Buddhist ASEAN Studies Journal (BASJ)  
ปที่ 3 ฉบับที่ 2 กรกฎาคม-ธันวาคม 2561| 66 
 

 
 

โดยสวนสนุก สวนสัตว และวัดเปนสถานท่ีกอสรางโดย Mr.Huynh Uy Dung ผู
เปนเจาของและกอตั้ง ท่ีใชงบการกอสรางไปกวา 2000 ลานลานดอง การกอสรางประกอบ
ไปดวย 17 วิหาร อันประกอบดวย 5 วิหารอยูทางดานเหนือ อีก 6 วิหารอยูตรงกลาง และ 
อีก 6 วิหารอยูดานใต ท่ีรวมมูลคาการกอนสรางกวา 100 ลานลานดอง โดยท้ังเปดให
นักทองเท่ียวไดเท่ียวชมฟรี  ภายในวัดยังในพ้ืนท่ีประมาณ 50 ไร ไดมีการจัดสรางเปนสวน
ท่ีทําใหภาพตัดกันระหวางสีเหลืองทองในโทนของวัด กับสีเขียวของไมหลากสีท่ีเปนสวน
และสนามหญา เปนความสายงามท่ีนาจําจด  เรียกวาประทับใจไปตาม ๆ กัน ในสวนวิหาร
ทองคํามีภาพสลักนูนต่ํา ทําดวยไม เคลือบทาดวยทองคําขนาด 24K สีเหลืองทองสดใสเปน
การเสริมบารมีสําหรับผูถายภาพ และสําหรับผูท่ีชอบทองก็คงอดไมไดท่ีจะถายรูปประหนึ่ง
รังสีออรา ออกสวางไสว ก็ไมปาน ภายในวัดจึงเปนท่ีประดิษฐานพระพุทธรูปเพ่ือการกราบ
ไหวบูชา มี จํานวน 1086 ปายชื้อบรรพบุรุษของกลุมชาติพันธุเวียดนาม เปนการแสดง
ความเคารพและระลึกถึงเขาเหลานั้นแตอดีตดวย มาวัด Dai Nam ทําใหไดขอสรุปเรื่องการ
จัดการทองเท่ียวในศาสนสถานสถานทางพระพุทธศาสนา หรือการจัดการทองเท่ียวเชิง
วัฒนธรรม ท่ีนอกเหนือจากวัฒนธรรมแลว จะตองมีการเขาไปจัดการ เขาไปออกแบบโดยมี
เปาหมายเปนการเยี่ยมชม แตไดความประทับใจและเขาใจในวิถีวัฒนธรรม เอกลักษณของ
เวียดนามไปดวย เปนความอลังการบนการประดิษฐสรางอยางแทจริงในความยิ่งใหญ
อลังการท่ีคณะพวกเราไดเยี่ยมชม วัด Dai Nam  เรียกวาประทับใจไปตาม ๆ กัน  

 Chùa Hội Khánh (จั่วโหยคั้น) วัดพระพุทธศาสนามหายาน วิถีวัด วิถีศาสนา 
Chùa Hội Khánh หรือวัดโหยค้ัน ตั้งอยูท่ีเมืองถูเหยาหมต (Thủ Dầu Một) จัง

หวัดบิ่ญหเยือง (Bình Dương Province) อยูหางจากโอจิมินห ประมาณสัก 20 กิโลเมตร
โดยประมาณ  เปนอีกวัดท่ีคณะของพวกเราไดเย่ียมชม และเปนวัดท่ีมีพระภิกษุอาศัยอยู 
และมีกิจกรรมทางพระพุทธศาสนา ตามหลักฐานประวัติใหขอมูลวาวัดมีอายุกวา 250 ป มี
ความเกาแกและเปนศูนยของเมืองมาเปนเวลายาวนานชื่อวาวัด Hoi Khanh 

https://en.wikipedia.org/wiki/Th%E1%BB%A7_D%E1%BA%A7u_M%E1%BB%99t
https://en.wikipedia.org/wiki/B%C3%ACnh_D%C6%B0%C6%A1ng_Province
http://vietnamvisa-easy.com/blog/wp-content/uploads/2013/06/gold-giled-temple-vietnam-visa-on-arrival4.jpg
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Temple (Chùa Hội Khánh) ท่ีมีประวัติวากอสรางมาตั้งแต ค.ศ.1741 หรือประมาณ 
พ.ศ.2283 ถาเทียบกับประเทศไทยก็ตอนปลายของกรุงศรีอยุธยา ในสมัยพระเจาอยูบรม
โกศ (ครองราชย พ.ศ.2275-2301) ถาเทียบปเกิดของคนในประวัติศาสตรไทยก็เปนป
เดียวกับปเกิดของพระยาพิชัยดาบหัก (พ.ศ.2283-2325) อดีตเจาเมืองพิชัยแหงอุตรดิตถ 
ขุนพลคูใจของพระเจาตากสินมหาราช เจาของวลีวา “จะไมเปนขาสองเจาบาวสองนาย” 
เลือกท่ีจะตายอยางมีศักดิ์ศรี ดีกวาเปนผูแพดวยการคุกเขา สนใจประวัติทานก็สืบคนเอา
ตามอัธยาศัย ถาพูดถึงวัด Chùa Hội Khánh  ฟงดูอาจจะหางไกลหนอยแตถาถอดเสียง
ออกมาจะเปน “จั่วโหยคั้น” ถาถอดเปนภาษาไทยอีกเรียกวา “วัดมงคลสมาคม” (จั่วโหย
ค้ัน/ Chùa=วัด/ Hội=สมาคม/ Khán=มงคลหรือสิ่งดีดี/อาจารยธวัชชัย พรหมณะ 
นักเรียนทุนภาษาเวียดนามจาก SEASREP, Toyota Foundation 2002 ท่ีมาเรียนภาษา
เวียดนาม เม่ือเรียนจบใชชีวิตทํางานในเวียดนามเกือบ 10 ป และมีภรรยาเปนชาว
เวียดนาม ใหขอมูลเสริมวา Khán  แปลวา อิสรภาพ ก็ได) เปนวัดอนัมนิกายหรือกลุมชน
เวียดนามพลัดถ่ินในประเทศไทย โดยมีหลักฐานวาสรางเม่ือ พ.ศ. 2319/1776 สมัยสมเด็จ
พระเจาตากสินมหาราช (ครองราชย พ.ศ.2310-2325/1767-1782) เปนวัดแหงท่ีสอง ของ
คณะสงฆอันนัมนิกาย แตเดิมตั้งอยูท่ีบานญวนขางหลังวังบูรพาภิรมย ครั้นจะตัดถนนพาหุ
รัด  รัชกาลท่ี 5 (ครองราชย พ.ศ.2396-2453/1853-1910)  โปรดเกลาฯ ทําผาติกรรม
สรางวัดข้ึนใหมแลกกับท่ีวัดเดิม และใหสรางถนนพาหุรัด โดยทรงใชทรัพยสวนพระองค
ของสมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ เจาฟาพาหุรัดมณีมัย กรมพระเทพนารีรัตน (พ.ศ.2421-
2430/1878-1887) พระราชธิดาซ่ึงประสูติจากสมเด็จพระศรีพัชรินทราบรมราชินีนาถ 
พระบรมราชชนนีพันปหลวง (พ.ศ.2407-2462/1864-1919) และสิ้นพระชนมขณะพระ
ชันษา 9  ป จึงโปรดเกลาฯ ใหสรางถนนข้ึนเพ่ืออุทิศสวนกุศลและพระราชทานนามถนนวา 
"ถนนพาหุรัด" ชื่อถนนจึงมีท่ีมาและเก่ียวของกับเวียดนามพลัดถ่ินและวัดอยางนี้  ปจจุบัน 
“จั่วโหยคั้น/โหยคั้นตื่อ” (วัดมงคลสมาคม) ตั้งอยูถนนแปลงนาม ระหวางถนนเยาวราช 
และถนนเจริญกรุง เขตสัมพันธวงศ กทม. ฟงดูยังพิกัดไมได ก็ตองบอกวาหางจากวัดไตร
มิตรวิทยาราม หรือวัดหลวงพอทองคําองคใหญท่ีสุดในประเทศไทย ประมาณ 500 เมตร
เห็นจะได  บางคนอาจบอกวาไมรูอยูตรงไหนไมเคยไป ง้ันพิกัดสถานีรถไฟหัวลําโพงแลวกัน 
หางจากวัดมงคลสมาคมประมาณ 900 เมตร โดยประมาณ ถาบอกยังไมรูอีกก็นอนอยูบาน
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ไมตองไปไหน สวนใครสนใจเก่ียวกับ 
“ พุทธศาสนาแบบเ วียดนามใน
ประเทศไทย” ก็มีผูทําการศึกษาไว 
อาทิ  Ven .Tran Duy Hieu 
(2008/2551) ในเรื่อง  A Study of 
Annam-Nikaya in Thailand และ
งานของ  Wu Zhibin (2017) เรื่อง 
The Development of Chinese 
Nikaya Mahayana Buddhism in Thailand ในงานของทานท่ีสองถึงจะพูดถึงจีนก็ตอง
พูดถึงเวียดนามดวยเพราะท้ังสองนิกายประหนึ่งเปนนิกายเดียวกันในประเทศไทย และอีก
เรื่องผูเขียนทําการศึกษาไว “Annam Niyaka Buddhism on Vietnamese Style in 
Thailand : History and Development” (Phra Palad Raphin Buddhisaro and 
Others, 2018)  แบบนี้เรียกวา “ยกตัว” เองไหมหนอ ? เอานา “ยกตัวอยาง” เพ่ือ
การศึกษาและเปนวิทยาทานลวน ๆ ไมมีเหตุผลอ่ืน!!!! 

ยอนกลับมาท่ีการเยี่ยมชม จั่วโหยค้ัน (Chùa Hội Khánh)  จั่ว ท่ีแปลวาวัด โหย 
แปลวา สมาคม ค้ัน แปลวา สิ่งมงคล ในภาษาเวียดนาม โดยวัดจะแยกเปนสองฝง โดยมี
ถนนค่ันกลาง ภาษาไทยอาจเรียกวา “วัดอกแตก” ก็ไมผิดแตพระเณร ญาติโยมจะทะเลาะ
กันแบบคติคนไทยหรือไมมีทราบไดสอบถามสืบคนเอาเอง   โดยวัดฝงหนึ่งจะมีพระพุทธรูป
ปางไสยาสนหรือพระนอนทาสีขาว ใหญโตมีชาวพุทธกราบไหว และกระทําการเดินเวียน
ประทักษิณตลอดเวลา และในสวนท่ีเปนวิหาร วัดอันเปนท่ีอาศัย และเปนท่ีประกอบ
พิธีกรรมของชาวพุทธท่ีมีการเกาะสลักดวยไมเปนสถาปตยกรรมท่ีดูจากเนื้อไม ลายการ
แกะสลักบงบอกถึงความเกาและอายุของไม สอดคลองกับการสรางท่ีมีอายุกวา 250 ป จะ
มีสวนอาคารวิหารประธานวัด เจดียทรงโบราณสูง 7 ชั้น กุฏิท่ีพักสงฆท่ีต้ังอยูเรียงราย ซ่ึง
ในวันดังกลาวเราจะเห็นชาวพุทธมาสวดทําบุญอุทิศใหแกผูเสียชีวิต  โดยมีทานรองเจา
อาวาสเปนผูทําพิธี โดยเจารองเจาอาวาสไดมาทําหนาท่ีในการใหคําแนะนํากับคณะของ
พวกเราพรอมเลาประวัติความเปนมาของวัด โดเลาถึงความเกาของวัด และมีใหขอมูลวาใน
อดีตมีเจาอาวาสจํานวน 9 รูป โดยมีรูปติดผนังเปนแทนบูชาอยูดานหลังพระพุทธรูปองค
ประธาน ซ่ึงไปสืบคนอดีตเจาอาวาสได อาทิ Thích Đại Ngạn, Thích Chân Kính, Thích 
Chánh Đắc, Thích Trí Tập, Thích Thiện Quới, Thích Từ Văn, Thích Ấn Bửu - 
Thiện Quới, Thích Thiện Hương Thích Quảng Viên เปนลําดับกัน โดยขณะท่ีพวก
เราไปพบผูเปนลามใหขอมูลวาเจาอาวาสมีภารกิจมากและพักอยู ซ่ึงเจาอาวาสนามวา 
Thích Huệ Thông, โดยมีตําแหนงทางการปกครองเปนเจาคณะจังหวัด แตในตําแหนง
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เรียกวาเลขาธิการ (Secretary-General of the provincial Buddhist association) 
และมีขอมูลวาทานเดินทางมารวมประชุมในงานวิสาขบูชาหลายครั้งโดยมีรูปหมูอันเปน
สัญลักษณของการเขารวมประชุมติดอยูท่ีสํานักงานเจาอาวาสอันอยูดานหลังของวิหารอัน
เปนประธานของวัดในสวนท่ีมีพระภิกษุอยูอาศัย  

รูปหมูท่ีถายไวในคราวมาประชุมท่ีประเทศไทยของ Ven.Thích Huệ Thông เจา
อาวาสวัด Chùa Hội Khánh ท่ีผูเขียนเห็นอยูท่ีหองรับแขกของทาน ระบุปท่ีมารวม แสวง
วาทานรวมในทุก ๆ ป อยางตอเนื่อง จากภาพตีความไดวาเปนความภาคภูมิใจ ท่ีระลึกของ
ผูมารวมประชุม อีกนัยหนึ่งเปนการสะทอนการทํางานของคณะสงฆไทย โดยเฉพาะ
มหาวิทยาลัยสงฆ กับการสรางเครือขายผานการประชุมในงานวิสาขบูชาในประเทศไทย
เปนเวลาติดตอกันหลายปไดผล 
 
 
Thích Quảng Đức Monument อนุสรณสถาน พระเผาตัว ดวยความทรนงเสียสละ  
 เม่ือกลับมายัง Ho Chi Minh พวกเราก็ไปยังพิพิธภัณฑประวัติศาสตร และแหลง
ทองเท่ียวอ่ืน ๆ อาทิ ตลาดเบญท่ันห (Ben Thanh Market) สัญลักษณของการจับจาย
สนนราคาประหยัด คํานวณงาย ๆ ก็ประมาณตลาดนัดจตุจักรของประเทศไทย ท่ีเปน
สถานท่ีมีชื่อของนักทองเท่ียวท่ัวโลก ตองจดไวในสมุดบันทึกและมาเท่ียวทอง รวมท้ัง
โบสคริสตในยุคอาณานิคมของฝรั่งเศส ท่ีจําลองแบบมาจาก โบสถนอทเทอรดัม (Notre 
Dame Cathedral) ในกรุงปารีส  รวมไปถึงไปรษณียกลางเมืองไซงอน (Saigon Central 
Post Office) ท่ีใชเปนสถานท่ีสําหรับบริหารในยุคอาณานิคม มีขอมูลวา Alfred 
Foulhoux  (ค.ศ.1840-1892/2383-2435) เปนผูออกแบบ  แตก็มีขอมูลวาอีกฟากเขาใจ
วา กุสตาฟ ไอเฟล (Gustave Eiffel,1832-1923/2375-2466)  วิศวกรและสถาปนิกชาว
ฝรั่งเศส  เปนบุคคลเดียวกันกับผูออกแบบ หอไอเฟล (Eiffel Tower,1887-1889/2430-

2432) ท่ีเปนสัญลักษณกลาง
กรุงปารีส เปนสัญลักษณของ
นักเดินทางท่ัวโลก และเทพี
สั น ติ ภ า พ ท่ี ก ล า ง เ มื อ ง
นิวยอรก (Statue of 
Liberty, Liberty Island, 
New York City, 1886) 
สหรัฐอเมริกา เปนผูออกแบบ 
นอกจากนี้ยังมี Ho Chi 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%81%E0%B8%B8%E0%B8%AA%E0%B8%95%E0%B8%B2%E0%B8%9F_%E0%B9%84%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%9F%E0%B8%A5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%B4%E0%B8%A8%E0%B8%A7%E0%B8%81%E0%B8%A3
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%96%E0%B8%B2%E0%B8%9B%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%81
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%96%E0%B8%B2%E0%B8%9B%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%81
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%9D%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B9%88%E0%B8%87%E0%B9%80%E0%B8%A8%E0%B8%AA
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Minh City Hall ศูนยราชการของเมืองและสถานท่ีสําคัญในการบริหารกิจการอาณานิคม
ในครั้งอดีต ท่ีรูปแบบสถาปตยกรรมเปนศิลปะแบบโคโลเนียล (Colonial) หรือ เรียกแบบ
ทางการก็เรียกวาแบบกอธิก (Gothic) หรือเรนาซอง (Renaissance) นอกจากนี้ยังมีรูปปน
ของลุงโฮ หรือโอจิมินห  (Ho Chi Minh,ค.ศ.1890-1969/2433-2512) เปนท่ีมาของชื่อ
เมืองท่ีเปลี่ยนภายหลัง ค.ศ.1975/2518 และผูนําอันเปนสัญลักษณของการปลดปลอย
ประเทศเวียดนามไปสูการเปนเอกราชจากฝรั่งเศส และการรวมชาติของประเทศเวียดนาม
ในประวัติศาสตรสมัยใหม   

 ในเม่ือไหน ๆ ก็มาถึงท่ีเมือง Ho Chi Minh แลวพวกเราจึงไดแจงความประสงคไป
ยังไกด และคนขับรถวาชวยพาไปดูอนุสาวรียพระผูกลาหนอย ทํานองวา พาไปหนอย 
อยากรูอยากเห็นตอวีรกรรมของทาน การยกมาเขียนไมไดตองการตอกย้ําอะไร เพียงแตวา
ตองการมาสดุดีหัวใจของความเด็ดเดี่ยวของทาน ท่ีทําเพ่ือเปนสวนหนึ่งของการ “ยอน
แยง” อํานาจการปกครองในเวลานั้นอีกความหมายหนึ่งเปนสรางประวัติศาสตรใหโลกจํา
วา ครั้งหนึ่งพระทานทําไวอยางไร สถานท่ีเราจะผานเปนอนุสรณสถานพระทิก กวาง 
ดึ๊ก (Thích Quảng Đức Monument) ท่ีมีขอมูลวาทานเกิดเม่ือ พ.ศ. 2440/1897 และ
มรณภาพในเหตุการณเผาตัวเอง เม่ือ 11 มิถุนายน พ.ศ. 2506/1963 ทานเปนภิกษุนิกาย
มหายานชาวเวียดนามท่ีเผาตัวเองจนมรณภาพ บนสี่แยกถนนไซงอนเพ่ือประทวงเนื่องจาก
ท่ีรัฐบาลไมใหความเทาเทียมกันทางศาสนากับชาวพุทธในการบริหารของรัฐบาลของโง ดิ่ญ 
เสี่ยม (Ngô Đình Diệm) อดีตประธานาธิบดีประเทศเวียดนามใต 

ภาพการเผาตัวเองของพระทิก กวาง ดึ๊ก ถูกแพรกระจายไปท่ัวโลกและทําใหโลก
หันมาจับตานโยบายของรัฐบาลเสี่ยม สวนชางภาพ มัลคอลม บราวน ไดรับรางวัลพูลิต
เซอร (Browne, Malcolm (1963), World Press Photo 1963) หลังจากทานมรณภาพ
ไดมีการนํารางของทานไปทําพิธีฌาปนกิจศพ แตหัวใจท่ีไดจากศพของทานไมไหมเปนเถา
ถาน ซ่ึงมีการตีความวาถึงความเมตตาและพุทธศาสนิกชนในเวียดนามยกยองใหทานทิก 
กวาง ด๊ึก เปนพระโพธิสัตว และทานไดถูกนํารูปใชประกอบอัลบั้มของวง เรจอะเกนสต
เดอะแมชชีน 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E.%E0%B8%A8._2440
https://th.wikipedia.org/wiki/11_%E0%B8%A1%E0%B8%B4%E0%B8%96%E0%B8%B8%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%A2%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E.%E0%B8%A8._2506
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%A9%E0%B8%B8
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A2%E0%B8%B2%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%A7%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%94%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%A1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%9E%E0%B8%B8%E0%B8%97%E0%B8%98
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B8%90%E0%B8%9A%E0%B8%B2%E0%B8%A5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%82%E0%B8%87_%E0%B8%94%E0%B8%B4%E0%B9%88%E0%B8%8D_%E0%B9%80%E0%B8%AA%E0%B8%B5%E0%B9%88%E0%B8%A2%E0%B8%A1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%82%E0%B8%87_%E0%B8%94%E0%B8%B4%E0%B9%88%E0%B8%8D_%E0%B9%80%E0%B8%AA%E0%B8%B5%E0%B9%88%E0%B8%A2%E0%B8%A1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8A%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%9E
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%A5%E0%B8%84%E0%B8%AD%E0%B8%A5%E0%B9%8C%E0%B8%A1_%E0%B8%9A%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%99%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%A5%E0%B8%9E%E0%B8%B9%E0%B8%A5%E0%B8%B4%E0%B8%95%E0%B9%80%E0%B8%8B%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%A5%E0%B8%9E%E0%B8%B9%E0%B8%A5%E0%B8%B4%E0%B8%95%E0%B9%80%E0%B8%8B%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B9%8C
https://en.wikipedia.org/wiki/Malcolm_Browne
http://www.worldpressphoto.org/index.php?option=com_photogallery&task=view&id=170&Itemid=115&bandwidth=high
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%B8%E0%B8%97%E0%B8%98%E0%B8%A8%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%8A%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%82%E0%B8%9E%E0%B8%98%E0%B8%B4%E0%B8%AA%E0%B8%B1%E0%B8%95%E0%B8%A7%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%A3%E0%B8%88%E0%B8%AD%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%81%E0%B8%99%E0%B8%AA%E0%B8%95%E0%B9%8C%E0%B9%80%E0%B8%94%E0%B8%AD%E0%B8%B0%E0%B9%81%E0%B8%A1%E0%B8%8A%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%A3%E0%B8%88%E0%B8%AD%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%81%E0%B8%99%E0%B8%AA%E0%B8%95%E0%B9%8C%E0%B9%80%E0%B8%94%E0%B8%AD%E0%B8%B0%E0%B9%81%E0%B8%A1%E0%B8%8A%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%99
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ภาพพระภิกษุในพระพุทธศาสนาใชไฟเผาตัวเองเพ่ือยืนยันถึง วิธีการตอสู เรียกวา

ตายอยางมีอุดมการณหรือตายเพ่ือสวนรวม พระพุทธศาสนากลาววา “ภิกษุท้ังหลาย จง
จาริกไปเพ่ือประโยชนสุขแหงมหาชนหมูมาก” ดังนั้นความตายของทาน จึงเปนการตาย
เพ่ือคนอ่ืน ไมไดตายเพ่ือยอมแพ แตเปนการตายเพ่ือตอสูและยืนยันความมุงม่ันและ
ปกปอง ตายแบบนี้ โลกจดจํา อนุสาวรียจึงถูกสรางเพ่ือระลึกถึงความมุงม่ัน ต้ังอยูบนถนน 
Nguyễn Đình Chiểu พูดอยางนี้คงฟงคํานวณไมออก ก็คํานวณงาย ๆ วา หางจากตลาด
เบญท่ันห (Ben Thanh Market) ประมาณ 1 กิโลเมตร โดยประมาณ หรือถาคํานวณ
ตอไปอีกวา ถาใครเคยไปพิพิธภัณฑสงคราม (War Museum) หรืออนุสรณสถานเอกราช 
(Independent Palace)  ถาเดินดวยเทาก็ประมาณ 900 เมตร ไปตามถนน Nguyễn 
Đình Chiểu ถึงจุดตัด Cách Mạng Tháng 8  อันเปนทางสี่แยกก็เปนอันถึง ก็จะพบ
อนุสาวรียของทาน  คณะพวกเราในฐานะเปนชาวพุทธดวยกัน ก็เลือกท่ีจะไปคารวะดวง
วิญญาณในสถานท่ีอันเปนชองของการตอสูของทาน เม่ือมาแลว จึงมาคารวะ แมจะเปน
เพียงการคารวะบนรถ ดวยการขับผานหาท่ีจอดไมได แตก็เปนการแสดงออกตอจิต
วิญญาณของการตอสูดวยความเคารพ  ใครอยากรู อยากอาน เก่ียวกับงานและเหตุการณ
ของทาน มีการนํามาสรางเปนสารคดี สะทอนเหตุการณในชวงเวลานั้น “Documentary 
film of Bodhisattva Thích Quảng Đức during his self-cremation for the 
Dharma cause” และถูกกลาวถึงในงานเขียน อาทิ ในงานของ  Hammer, Ellen 
J. (1987) ในหนังสือชื่อ  A Death in November: America in Vietnam, 1963 ท่ีกลาว
เหตุการณความตายของทาน Jacobs, Seth (2006) ผลงานคนควาเรื่อง  Cold War 
Mandarin: Ngo Dinh Diem and the Origins of 
America's War in Vietnam, 1950–1963  และใน
งานของ Jones, Howard (2003) เรื่อง  Death of 
a Generation: how the assassinations of 
Diem and JFK prolonged the Vietnam War 
ถึงงานจะพูดถึงสงครามเวียดนามโดยรวม ๆ แตก็มี
กลาวถึงและใหขอมูลเก่ียวกับเหตุการณการเผาตัว
ของทานดวย รวมไปถึงการสื่อสารในอีกหลาย
ชองทางเพียงแคคียคําวา พระทิก กวาง ดึ๊ก  Thích 
Quảng Đức ใน Google  ขอมูลของทานหาอานได
ไมยาก การยกอดีต เพ่ือสะทอนปจจุบัน ท่ีเปนท้ังการ
เรียนรู ถอดบทเรียน เพ่ือใชเปนแนวทางในการกาว

https://en.wikipedia.org/wiki/Ellen_Hammer
https://en.wikipedia.org/wiki/Ellen_Hammer
https://books.google.com.ph/books?redir_esc=y&id=OkcuAQAAIAAJ
https://books.google.com.ph/books?redir_esc=y&id=OkcuAQAAIAAJ
https://books.google.com.ph/books?redir_esc=y&id=OkcuAQAAIAAJ
https://books.google.com.ph/books?id=NHqeyBiPjzQC
https://books.google.com.ph/books?id=NHqeyBiPjzQC
https://books.google.com.ph/books?id=NHqeyBiPjzQC
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เดินตอไป เม่ือมาแลวก็กราบคารวะดวยจิตวิญญาณแหงความเปนชาวพุทธ ตอมรณกรรม
ของทานไวดวยบันทึกการเดินทางนี้   

 
Vihn Nghiem Pagoda Saigon  วัดพุทธมหายานท่ีมีช่ือเสียงใน Ho Chi Minh  
 วัดในพระพุทธศาสนาอีกแหง ท่ี Ho Chi Minh คือวัดวิญเงียม ถามคนเวียดนาม
วาวัดไหนดัง คงไมมีใครไมรูจักวัด แหงนี้ดวยความเกาแก เอกลักษณของสถาปตยกรรม 
และสิ่งสรางอ่ืน ๆ ท่ีควรคาแกการจดจํา ถามวาวัดมีความสําคัญอยางไร จึงตองไป หรือดู
ไกดใหขอมูลทํานองวา เกา มีความศักด์ิสิทธิ์ มีผูคนนิยมไปกราบไหวเคารพบูชา เม่ือถาม
คนเวียดนามวาคนนิยมไปวัดไหน หรือวัดไหนมีชื่อเสียงในโอจิมินห ก็จะเปนท่ีทราบกันดีวา 
วันแหงนี้เปนวัดเกาแกและมีชื่อเสียง ของเมืองก็คงไมผิด วัดตั้งอยูท่ีถนน Kỳ Khởi Nghĩa  
street, Ward 7, District 3  มีความสําคัญอยางไร ก็ตองบอกวาเปนวัดมหายานท่ีมี
ชื่อเสียงอีกแหงหนึ่งในในโฮจิมินห ท่ีมีขอมูลวา ใน ค.ศ.1964/พ.ศ.2507 หลวงพ่ีสองรูปคือ
หลวงพ่ี Ven.Thích Tâm Giác และหลวงพ่ี Ven. Thích Thanh Kiểm ท่ีเดินทางจาก
เวียดนามสวนเหนือมายังเวียดนามใต แลวก็ไดมีโอกาสสรางวัดข้ึนในไซงอนในเวลานั้น โดย
ไดแบบในการสรางวัดมาจากวัด Vinh Nghiem ท่ีเปนวัดตนแบบ ท่ีมีประวัติวาถูกสรางข้ึน
เม่ือศตวรรษท่ี 11 ท่ีตั้งอยูท่ี Đức La Village หมูบาน Trí Yên  ในจังหวัดบั๊กซาง (Bắc 
Giang Province) ถาตรงกับสมัยของจักรพรรดิลี้ ทาย โต (Lý Thái Tổ)  (ครองราชย 
ระหวาง ค.ศ. 1009–1028/พ.ศ.1552-1571)  ในราชวงศลี้ (Lý Dynasty,ชวงของการ
ปกครอง ระหวาง ค.ศ.1009-1225/พ.ศ.1552-1768)  คํานวนงาย ๆ อาจฟงยากวาชวง

ไหนของชวงเวลาในประวัติศาสตรไทย ก็
คิดงาย ๆ วาเปนชวงเริ่มตนของอาณาจักร
สุโขทัย (ราว พ.ศ.1792–พ.ศ.1981) และ
ท่ีจังหวัดบั๊กซางแหงนี้ยังเปนจุดกําเนิด
ของนิกาย  Trúc Lâm (Bamboo 
Grove) อันเปนสาขาหนี่งของนิกายเซ็น 
( Vietnamese Thiền)  ท่ี มี จุ ด กํ า เ นิ ด
เปนไปในแบบของเวียดนามเอง เรียกวาท่ี

ผสมระหวางพุทธมหายานแบบเซ็น (ฌาน) ผสมกับขงจื้อ (Confucianism) และผสมกับ
ลัทธิเตา (Taoism) ออกมาเปนนิกายแบบเวียดนามในชื่อ Trúc Lâm ท่ีอาจตีความเปน
กระบอกไมไผ ท่ีเปนสัญลักษณของความวางเปลาและไมมีตัวตนตามแนวคิดทาง
พระพุทธศาสนาวาดวย “สุญญตา” วางเปลาก็คงไมผิด  

https://en.wikipedia.org/wiki/B%E1%BA%AFc_Giang_Province
https://en.wikipedia.org/wiki/B%E1%BA%AFc_Giang_Province
https://en.wikipedia.org/wiki/L%C3%BD_Th%C3%A1i_T%E1%BB%95
https://en.wikipedia.org/wiki/L%C3%BD_Dynasty
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นอกจากนี้ในวัดยังมีเจดีย Vinh Nghiem ท่ีมีขอมูลวาสรางข้ึนระหวางป 1964-

1971 ออกแบบโดยสถาปนิกชื่อ Nguyen Ba Lang และเปนการผสมผสานระหวางรูปแบบ
ของญี่ปุนและเวียดนาม ถือเปนหนึ่งในเจดียท่ีใหญท่ีสุดแหงหนึ่งในเมือง มีหอคอยสูง 7 ชั้น 
พรอมหลังคากวางสีแดงและราวบันไดวนสีทอง มองเขามาใกลๆ จะไดเห็นผนังแตละชั้น
สลักดวยองคพระพุทธรูป เดินข้ึนบันไดจะพบสิงโตหินคอยเฝาอารักขา จากนั้นข้ึนไปยัง
ทางเขาออกขนาดใหญของวัด ทันทีท่ีเขามาขางใน สายตาคุณจะมองเห็นองคพระพุทธรูปสี
ทององคใหญ ประดิษฐานอยูบนแทนบูชาท่ีอยูดานหลังของหอง ดานลางขององคทานมีรูป
ปนขนาดเล็กจํานวนมาก มีเทียนและดอกไมหลากสีท่ีคนนํามาถวายท้ิงไว 

 
 ในหองเล็กๆ ท่ีมีรูปภาพวางอยูเพ่ือเปนการระลึกถึงผูท่ีไดเสียชีวิตไปแลว ภายใน
หองนี้มีแทนบูชาอันท่ี 2 ท่ีเต็มไปดวยดอกไมประดับ โดยเปนท่ีตั้งของรูปปนเจาแมกวนอิม 
ซ่ึงเปนเทพยดาแหงความเมตตา ในสวนของวัด สิ่งท่ีพวกเราเห็นจะเห็นสถาปตยกรรม ใน
แบบเวียดนาม มีความสูงสูงประมาณ 7 ชั้น ความสูงประมาณ 30 เมตร โดยประมาณ โดย
ในวิหารจะมีรูปรูปเคารพเปนพระโคตมพุทธเจาในทรงแบบมหายาน (Gautama Buddha) 
และมีพระโพธิสัตวซายขวาอันประกอบดวยพระมัญชุศรีโพธิสัตว (Manjusri) และพระ
สมันตภัทรโพธิสัตว (Samantabhadra)  วัดไมหางจากโบสถนอรเทอดัม (Saigon Notre-
Dame Basilica) แหงกรุงไซงอนมากนัก รวมไปถึงไปรษณียกลาง (Saigon Central Post 
Office) หรือพิพิธภัณฑสงคราม (War Remnants Museum) ถาคํานวณจากแผนท่ีใน
ระบบ Google Map ก็ประมาณ 2 กิโลเมตรโดยประมาณ ท่ีสามารถเดินดวยเทา รถ และ
รูปแบบอ่ืน ๆ เพ่ือการทองเท่ียวได  เผื่อใครเดินทางไปโฮจิมินหเพียงลําพัง ก็สามารถ
ทองเท่ียวในสถานท่ีตาง ๆ ท่ีสําคัญเหลานี้ไดอยางสบายดวยไมไกลมาก และท่ีสําคัญเปน
การทองเท่ียวเชิงประสบการณในพ้ืนท่ีไดอยางแนนอน  
 เม่ือไหวพระเยี่ยมชมสถานท่ีสําคัญคือวัดในพระพุทธศาสนาแลวเราไปท่ีไหนตอ ก็
ในแผนการเดินทางก็เปนสถานท่ีสุดทายคือวัดจันทรังษี วัดเขมรในโฮจิมินหซ่ึงระยะทางคง

https://en.wikipedia.org/wiki/Gautama_Buddha
https://en.wikipedia.org/wiki/Manjusri
https://en.wikipedia.org/wiki/Samantabhadra
https://www.citypassguide.com/en/travel/ho-chi-minh-city/attractions/architecture/saigon-central-post-office
https://www.citypassguide.com/en/travel/ho-chi-minh-city/attractions/architecture/saigon-central-post-office
https://www.citypassguide.com/en/travel/ho-chi-minh-city/attractions/museums/war-remnants-museum


วารสารพุทธอาเซียนศึกษา Buddhist ASEAN Studies Journal (BASJ)  
ปที่ 3 ฉบับที่ 2 กรกฎาคม-ธันวาคม 2561| 74 
 
ไมเกิน 500 เมตร จาก Vinh Ghiam Temple อันเปนการสิ้นสุดการทางของทริปนี้ตามท่ี
เราวางกําหนดหมายไว สถานีตอไปวัดเขมรในเวียดนาม  

 

วัดจันทรังษี (Wat Chantarangsay)  พระพุทธศาสนาเถรวาทในกลุมชาติพันธุเขมร
ในเวียดนาม  
 อาจมีคําถามวาวัดเขมรทําไมมาอยูท่ีเวียดนาม ถามแบบคนไมรูเพราะคณะของ
พวกเรามาท่ีวัดเขมร ก็ตองตอบแบบมีหลักฐานวา  ในประวัติศาสตรกัมพูชา ดินแดนสวนนี้
ถูกจารึกเรียกในชื่อ “ไปรอังกอร-ไพรนคร” หรือเมืองปา ตามความหมายของชื่อเมืองท่ี
ปรากฏในประวัติศาสตรกัมพูชา (David Chandler,2009) รวมไปถึงคําวา “กัมปูเจีย” 
หรือ “ขแมรกรอม” จึงหมายถึงดินแดนท่ีเคยเปนของเขมร หรือดินแดนท่ีมีชาวเขมรอยู  
ดังมีหลักฐานวาในชวงสมัยของจักรวรรดิเขมรโบราณดินแดนสวนนี้ เปนของเขมร 
จนกระท่ังในสมัยพระบาทพระไชยเชษฐา ท่ี 2 (Chey Chettha II/្រពះបាទជ័យេជដ� ទី ២/ค.ศ.

1576–1628/2119-2171) ครองราชยอยูกรุงอุดงค (ค.ศ.1618–1628/2161-2171) ได
อภิเษกสมรสกับเจาหญิงเวียดนาม  คือ สมเด็จพระภัควดีพระบวรกษัตรี (Nguyễn Thị 
Ngọc Vạn) (Nghia M. Vo; Chat V. Dang; Hien V. Ho,2008) เปนธิดาของขุนนาง
ตระกูลเหงียนฟุกเหงียน (Nguyễn Phúc Nguyên/ค.ศ.1563–1635/2106-2178) ซ่ึงมี
ศูนยกลางการปกครองอยูท่ีเมืองเว (Phú Xuân/Huế) ดวยความสัมพันธนี้กษัตริยเขมรได
อนุญาตใหเวียดนามภายใตการปกครองของเว อพยพเขามาอยูอาศัยยังเมือง “ไพรนคร” 
เพ่ือปจจัยทางเศรษฐกิจ ในพ้ืนท่ีทางการเกษตร ท้ังเพ่ือเปนการผูกสัมพันธไมตรี อาศัย
อํานาจเวียดนามตอตานอํานาจสยาม  ท้ังฝายเขมรเองก็สนับสนุนการทําสงครามกับขุนนาง
ตระกูลตริญ (Trịnh) จนกระท่ังชนะในสงคราม “เหงียน-ตริญ” (Trịnh–Nguyễn War/
ค.ศ.1627–1673/2170-2216) รวบแผนดินเวียดนามท้ังหมดไดสําเร็จ ดินแดน “ไพร
นคร” จึงถูกครอบครองโดยพฤตินัยจากเวียดนามนับแตนั้นมา รวมท้ังการท่ีเขมรออนแอ 
ถูกแทรกแซงท้ังจากไทยและเวียดนาม กระท่ังตกเปนอาณานิคมของฝรั่งเศส (ค.ศ.1862-
1954/2405-2497) พรอมกับเม่ือฝรั่งเศสใหเอกราชแกอินโดจีน  ดินแดนสวนนี้ก็ยังเปน
สวนหนึ่งของเวียดนาม ท่ีมาพรอมกับการแยกเปนประเทศเวียดนามเหนือ/เวียดนามใต 
หลังจากขอตกลงในการเจรจาสันติภาพเจนีวา (Geneva Conference,1954/2497)  
รวมท้ังการท่ีสหรัฐอเมริกาเขามาอิทธิพลในเวียดนามพรอมกับสงครามเวียดนาม (Vietnam 
War,ค.ศ.1955-1975/2498-2518) กระท่ังรวมประเทศเปนเวียดนามเดียวภายใตการ
ปกครองดวยระบบคอมมิวนิสต ใน ค.ศ.1975/2518 จนกระท่ังปจจุบัน 

https://km.wikipedia.org/w/index.php?title=%E1%9E%87%E1%9F%90%E1%9E%99%E1%9E%87%E1%9F%81%E1%9E%8A%E1%9F%92%E1%9E%8B%E1%9E%B6%E1%9E%91%E1%9E%B8%E1%9F%A2&action=edit&redlink=1
https://en.wikipedia.org/wiki/Hu%E1%BA%BF
https://en.wikipedia.org/wiki/Tr%E1%BB%8Bnh%E2%80%93Nguy%E1%BB%85n_War
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ในสวนกลุมชาติพันธเขมร หรือท่ีเรียกวาตัวเองวา “ขแมรกรอม” ก็ยังมีอยูใน

เวียดนาม ดังมีหลักฐานวา “แขมรกรอม” เปนดินแดนท่ีเคยเปนสวนหนึ่งของเขมรมีพ้ืนท่ี
ประมาณ 89,000 ตารางกิโลเมตร (34,363 sq mi) โดยสัมพันธกับอาณาจักรเขมรโบราณ
ยุคมหานคร นับต้ังแตสมัยพระเจาชัยวรมันท่ี 2 (Jayavarman II,) ในชวง ค.ศ.802/1345 
(Stuart-Fox, William,  1985 :p.6)  “ขแมรกรอม” มีท่ีตั้งอยูตามลุมแมน้ําโขงท่ีไปออก
ปากอาวของเวียดนาม และเปนอีกหนึ่งกลุมชาติพันธุในจํานวนท้ังหมด 53 กลุมชาติพันธุใน
เวียดนาม (Dang Nghiem Van, Chu Thai Son and Luu Hung, 1993: p.17)  ในสวน
ของประชากรจากหลักฐานของ Taylor (2014) ในงานคนควาเรื่อง “The Khmer lands 
of Vietnam” ท่ีใหขอมูลวามีคนเขมรในเวียดนามกวา 7 ลานคน ซ่ึงยอนแยงกับขอมูลของ
รัฐบาลท่ีใหขอมูลสถิติ (2009 Census) วามีสถิติของ “เขมร” อยูท่ีประมาณ 1,260,640 
คน หรือในงานเขียนเรื่อง Ethnic Minorities in Vietnam ของ Dang Nghiem 
Van, Chu Thai Son and Luu Hung (1993 :p.17) ซ่ึงผูวิจัยเปนชาวเวียดนาม ไดให
ขอมูลไวสอดคลองกับขอมูลของรัฐวามีประชากรกวา 1 ลานคน  

ในความรับรูของคนสวนใหญจะรับรูวาเวียดนามนับถือพระพุทธศาสนามหายาน 
ดังปรากฏวาในประเทศไทยมีวัด “อนัมนิกาย” หรือ “นิกายญวน” ท่ีมีท่ีมาจากเวียดนาม 
แลวเถรวาทเปนใครมาจากไหน ก็ตองตอบไปวา หลักฐานทางโบราณคดี ท่ีเมืองออกแกว 
(Okco) อาทิ หลักฐานโบราณสถาน พระพุทธรูป เทวรูป สะทอนใหเห็นถึงใหเห็นถึงความ
เก่ียวเนื่องของพระพุทธศาสนาในแบบเขมรแตโบราณ  ความเปนชาติพันธุ “เขมร” ตั้งถ่ิน
ฐานอยูตามลุมแมน้ําโขง ในอดีตเคยเปนสวนหนึ่งของอาณาจักรพระนคร ตามหลักฐานของ 
Nguyễn Sĩ Lâm (2004,p.35) ท่ีปรากฏในงานวิจัยของ Mae Chee Huynh Kim Lan 
(2010,p.10)  ใหขอมูลวา “ตราวิน (Tra Vihn) เปนพ้ืนท่ีราบใหญสุดท่ีมีประชาชนเขมร
อาศัยอยู พบพระพุทธรูป 13 แหง และอวโลกิเตศวร พระโพธิสัตวของพระพุทธศาสนา
มหายานอีก 4 องค” เทากับหลักฐานดังกลาวยืนยันถึงความเก่ียวเนื่องกับอาณาจักรกอน
พระนครและสมัยพระนครและการนับถือพระพุทธศาสนามหายานโดยมีศูนยกลางท่ีพระ
นคร จนกระท่ังมีการนับถือพระพุทธศาสนาเถรวาทในสมัยตอมา ซ่ึงมีขอมูลวาพระราช
โอรสของพระเจาชัยวรมันท่ี 7 (Jayavarman VII, ค.ศ.1125–1218/1724-1762)  “ตา
มลินทะ” (Tamlindha) ไดเคยไปศึกษาท่ีมหาวิหาร (Mahavihara) ศรีลังกา ระหวาง ค.ศ.
1180-1190/1723-1733 และนําพระพุทธศาสนาเถรวาทมาเผยแผและมีอิทธิพลในสมัย
หลังพระนคร (David P.Chandler, Noble Ross Reat,1994) ดังหลักฐานบันทึกของโจว 
ตา กวน (Zhou Daguan,1270-) ใหขอมูลวา เม่ือมาถึงเมืองพระนคร ในเดือนสิงหาคม 
ค.ศ.1296/1839 พบวาผูคนนับถือพระพุทธศาสนาเถรวาทแลว (Zhou Daguan,2001) 

https://en.wikipedia.org/wiki/Mahavihara
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ดังนั้นจึงอาจสรุปไดวาดินแดนท่ีเคยเปนสวนหนึ่งของอาณาจักรเขมรโบราณรวมท้ังดินแดน
ท่ีเคยเปนสวนหนึ่งของเขมรนับถือพระพุทธศาสนาเถรวาทดวยเชนกัน  

 
สถิติวัดเถรวาทในเวียดนาม (ชาติพันธุเขมร+ชาติพันธุเวียดนาม) 

ท่ี เมือง ท่ีตั้ง วัด

เขมร 

วัด

เวียดนาม 

ท่ี เมือง ท่ีตั้ง วัดเขมร วัด

เวียดนาม 

1 Hồ Chí Minh 

City 

02 23 13 DakLak   0 1 

2 An Giang 64 0 14 Đồng Nai   1 16 

3 Bà Rịa Vũng 

Tàu 

1 7 15 Hậu Giang   15 0 

4 Bạc Liêu 22 0 16 Huế City   0 6 

5 Bến Tre 0 1 17 Khánh Hòa   0 1 

6 Bình Dương 0 3 18 Kiên Giang   74 1 

7 Bình Định 0 1 19 Quảng Nam   0 2 

8 Bình Phước  2 2 20 Sóc Trăng   92 0 

9 Bình Phước  0 1 21 Tiền Giang   0 4 

10 Cà Mau  7 0 22 Trà Vinh   141 1 

11 Cần Thơ   12 1 23 Vĩnh Long   13 5 

12 Đà Nẳng  0 1 รวมท้ังหมด (529) 452 77 

ตาราง 1 สถิติวัดเถรวาทในประเทศเวียดนาม จําแนกเปนตามกลุมชาติพันธุเขมรและชาติพันธุเวียดนาม 
ท่ีมา : Mae Chee Huynh Kim Lan (2010). Theravda Buddhism in Vietnam. p 92 
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จากขอมูลท่ีเสนอมาจึงประมวลได

วา วัดเขมรจึงมีอยูในเวียดนาม ดังมีหลักฐาน
ตามตารางวา มีเกือบ 500 วัดในปจจุบัน เม่ือ
พวกเรามา วัดจันทรังษี อันเปนวัดท่ีเนื่องดวย
เขมร กัมพูชา ท่ีมาพรอมกับเมือง “ไพรนคร” 
กรอนเสียงมาเปน “เซกอง/ไซงอน” และมา
เปลี่ยนเปน “โฮจิมินห” ในปจจุบัน ลวน
เนื่องดวยความเปนกลุมชนและพ้ืนท่ีของ
กัมพูชา ตามหลักฐานทางประวัติศาสตร ในสวนพระพุทธศาสนาในแบบเขมรตามหลักฐาน
ท่ีพบนับแตมีเมืองออกแกว อันเคยเปนสวนหนึ่งของอาณาจักมหานคร “นครวัต-นครธม” 
และพระพุทธศาสนาก็มีพัฒนาการเปนมหายาน เถรวาท และสืบตอมาจนกระท่ังปจจุบัน 
โดยวัดท่ีพวกเราไปเยี่ยมชมอีกวัดเปนวัดพระพุทธศาสนาเถรวาทในกลุมชาติพันธุกัมพูชา 
หรือกลุมชาวเขมรในเวียดนาม  โดยในการเขาไปเราจะเห็นวัดจันทรังษีของพวกเรา จึง
พบวาตั้งอยูในพ้ืนท่ีประมาณสัก 2-3 ไร ประกอบดวยอุโบสถ กุฏิท่ีพัก และวิหาร หอระฆัง 

โดยในอุโบสถจะมีภาพวาดจิตรกรรมฝาผนังท่ีเก่ียวกับ
พุทธประวัติ รูปแบบการวาดเปนตระกูลสายชางแบบ
เขมรสมัยใหมท่ีปรากฏอยูท่ีวัด ในขณะท่ีพวกเราไป
เยี่ยมวัดทางเจาอาวาส กําลังทําวัตรสวดมนต ตาม
แบบกิจสงฆ มีเพียบพระภิกษุลูกวัด ท่ีสอบความไดวา
เปนนิสิตมาเรียนท่ีมหาวิทยาลัยสยาม ในประเทศไทย
และเพ่ิงเรียนจบและกลับมายังวัดแหงนี้ เลาใหฟงวา
วัดแหงนี้กอสรางมาประมาณ 70 ป  เปนวัดในกลุม
ของชาวพุทธเขมร และชาวเวียดนาม มีพระจําพรรษา
อยูประมาณ 30 รูป เปนศูนยกลางของวัดเขมรในโฮจิ
มินห  จนกระท่ังเจาอาวาสทําวัตรสวดมนตเสร็จ 

Ven.Danh Lung ประมุขสงฆเถรวาท และ
ดํ า ร งตํ า แหน ง รอ งประธ านสภาส งฆ
เวียดนาม คณะของเราไดสอบถามพูดคุยกับ
ทางเจาอาวาส โดยทานพูดเปนภาษาเขมร 
มีนิสิตเขมรท่ีเคยมาศึกษายังประเทศไทย 
และคณาจารยเราอาทิ หลวงพอพระครู
ปริยัติวิสุทธิคุณ,ผศ. ดร. ในฐานะเปนเขมร
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ถ่ินไทย รศ.ดร.วาสนา แกวหลา ดร.ธนรัฐ สะอาดเอ่ียม และ ดร.พระปลัดสมชาย ปโยโค 
สวนใหญพอฟงออก และจับความได ก็สนุกสนานตามประสาเขมรสูง เขมรต่ํา และเขมร
กลางไดพบปะและสนทนากัน โดยทานเจาอาวาสเลาใหฟงวา มีคณะชาวพุทธไทย เดินทาง
มาทอดผาปาเชื่อมสายสัมพันธไทยกัมพูชา จากจังหวัดสุรินทร ประเทศไทยโดยมีหลวงพอ
สุรินทร หรือพระธรรมโมลี,ดร. เจาอาวาสวัดศาลาลอย รองอธิการบดีมหาวิทยาลัยมหา
จุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตสุรินทร ไดนําคณะพุทธศาสนิกชนจากจังหวัดสุรินทร 
มาทอดผาปา เม่ือป 2547 ยังเปนความทรงจําของทานเจาอาวาส นอกจากนี้ พระครูปริยัติ
วิสุทธิคุณ, ผศ.ดร. ผูชวยอธิการบดี ยังไดสนทนาเรื่อง การแลกเปลี่ยนนักศึกษาระหวางไทย
กับพระนิสิตจากเวียดนามใต กับ มจร วิทยาเขตสุรินทรดวย และทางทานเจาอาวาส ยังได
เสนอวามีโอกาสจะไปศึกษาดูงานท่ีมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขต
สุรินทรเปนการตอบแทน  จากนั้นคณะของพวกเราไดรวมกันทําบุญถวายผาไตร 1 ไตร 
ปจจัยเปนเงินเวียดนาม จํานวน 2 ลานดอง ก็เทียบเปนเงินไทยก็นาจะประมาณ 2,000 พัน
กวาบาทเห็นจะได    
  
เจอกันเพ่ือจากจร แลวจะยอนไดคืนกลับ  

การเดินทางก็ก็มีสิ้นสุดปลายทาง การพบปะก็มีการจากลา คณะของพวกเราจึงสง
ทายท่ีวัดเขมรในโฮจิมินห และเดินทางตอไปยังสนามบิน เพ่ือเดินทางกลับประเทศไทย 
ดวยสายการบินนกแอร  และสายการบินแอร เอเซีย ในเวลาประมาณ 2 ทุมครึ่ ง
โดยประมาณ  ซ่ึงในการเดินทางครั้งนี้นับเปนประสบการณรวมของการเดินทางท่ีนาสนใจ
ตื่นตาต่ืนใจในหลายเรื่อง แตในการบันทึกเลาเรื่องขอเลาเฉพาะวัดและพระพุทธศาสนาท่ี
พบเห็นเปนประสบการณทางตาเลาสูกันฟงในอีกชั้นหนึ่ง เปนการบันทึกเลาเรื่องตาม
ชวงเวลา ท่ีเปนท้ังการบันทึกถึงชวงเวลา บันทึกถึงเหตุการณ ความทรงจํา และเหตุผลทาง
ประวัติศาสตรในแตละชวงเวลาดังนั้นพระพุทธศาสนาในประเทศเวียดนามจะยังคงมี
พัฒนาการรวมกับสังคม ประเทศชาติ อาจมีความแตกตางในรายละเอียด อาจมีความหมด
จด แตกตางกันในเชิงนัยยะของการเกิดข้ึน และพัฒนาการตลอดระยะเวลาในแตละ
ชวงเวลาและการเกิดข้ึน แตท้ังหมดเกิดข้ึนภายใตพัฒนาการของประวัติศาสตรและ
พระพุทธศาสนาในองครวมดวยเชนกัน การเดินทางของคณะพวกเราไดท้ังสวนภารกิจ
มหาวิทยาลัย คือการทํา MOU เพ่ือลงนามความรวมมือระหวางมหาวิทยาลัย การเขารวม
ประชุมสัมมนา การเสนอผลงานทางวิชาการเพ่ือพัฒนาตนเองของคณาจารย ซ่ึงนับเปนยาง
กาวของการเริ่มตนในการพัฒนาอาจารยของตัวทานเองในแตละทาน เพ่ือประโยชนตอการ
พัฒนางานวิชาการและการเผยแผพระพุทธศาสนาในองครวมตอไป 
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คิดวาคงไดประโยชน ประทับใจ และการเผยแผองคความรู สรางองคความรู

เกี่ยวกับพระพุทธศาสนารวมกันตอไป  
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